Product Name:

GPSR Label for : Fire Bowl BRAZIER O 60 cm

Fire Bowl BRAZIER @ 60 cm

Product ID: WF-1000659

Manufacturer/Distributor: Kynast Exklusiv

Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Expo Bérse GmbH , +496871909137, info@expo-boerse.de

(EN) Product Specifications:
Size: Diameter approx. 60 cm, Height
29 cm, Wall thickness 0.8 mm; Legs:
Height 19 cm, Diameter
Material Damted iron, ﬁreprooi

tended Use: For generating heat and
light in the garden or outdoor area on
cool evenings, as a stylish element

r a cosy atmosphere
Safety Information & Warnings: Use the
fire bowl only outdoors on non-
flammable surfaces. Keep children and

ings,trees and

other flammable mater;

Storage Instructions: AHow to cool

completely after use, remove ash an

store dry to prevent rust formation.

Store the fire bowl in a dry,

protected place.

Compliance: This product complies with
U product safety regulation.

(NL) Productspecifica
Maat: Diameter ca. 60 cm, hoogte 2
¢, wanddikte 0.8 mm; veten: oot
m, diameter

Matenaa\ geverfd izer, vuurvast

00gd gebruik: Voor het creéren van
warmte en licht in de tuin of
buitenruimte op koele avonden, als
stijivol element voor een gezellige

Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Gebruik de vuurkorf
alleen butenshuis op niet brandbare
ondergro

hmebes(end\ge Randschoegen bil het
teken en verplaatsen. Nooit

Snbeheerd achteraten en hetu

volledig doven voordat u weg%aat Zorg

voor voldoende afstand tot

Bomen en andere brandbare materialén.

Opslaginstructies: Na gebruik volledig

laten afkoelen, as verwijderen en

droog opslaan ‘om roestvorming te

voorkomen. De vuurkorf op een droge,

beschutte plaats bewaren.

Naleving: Dt product voldoet aan de

EU-voorschriften voor

productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu
Velikost: Prumér cca. 60 cm, v
¢ tloustia stény 0.8 mm;
19 cm, pramér 3,
Material: natfzené Zelezo, ohnivzdorné
Predpokladané pouiti: K vytvareni
tepla a syétla v zahradé nebo
venkovnim prostoru v chladnych
vecerech, jako stylovy prvek pro
utulnou atmosféru

ezpetnostnl informace a varovén
B T Doce R ey
nehorlavych podkiadecn. rite dati a
domac] zviata dal. Pri zapalovéni a

vzdalenost od budov, stromd a jinych
flavych materiald.

Polyry & k uskladnénf: Po pouznr nechte

Biné wychiadnout. odstrarte pop

Siadufte suc

tvorbe rezavén Onnieee. sk\adwle na
uchém, chranéném mis

Soulad Tento produkt splnme nafizeni

EU 0 bezpecnosti vyrobkil

{RO) Specificatii prod
etru aprox. 60 i

Ingliime 20 cm, Grosime perete 0.8 mm;

Plcmare Inaltime 19 cm, Diametru 3,8

Matena\ fier vopsit, rezistent la

Utmzare intentionata: Pentru
generarea de caldura si lumind in
gradina sau in aer liber in serile
racoroase, ca element stilstic pentru
© atmosfers confortabila

Informatii de sigur:

doar in aer liber pe su

nemflamabile. Tineti copfi 3

animalele de companie departe. Purtati

iU rezistente 1a caldura fa

aprindere si mutare. Nu lasati

niciodata resupravegheat 3i stingets

complet e de a

SOIOOToN VS <A Xsth o szang

suficienta fatd de ciadiri, copaci si

alte materiale inflamal

Instructiuni de depozitare: Dupa

utlizare, 8sat <8 se raceasca

complet, Indepartati cenusa si

depozita uscat pentry 3 Svita
area de raging, Fastrati vasul de

foc ntr-an foc uscat 3 Drule at.

Conformitate: Acest pro

oo oo e e prving

siguranta produselor.

(DE) Produktspezifikat
Groihe: Durchmesser ca. 60 e, Hohe 29
cm. Wandstarke 0,8 mm; Fuke: Hone 19
, Durchme
Ma(enal \ack\enes Elsen. feuerfest
Vargesenene Verwendung; Zur Erzeugung
nd Licht im Garten o
Alenbersich an kuhien Abenden, s
stilvolles Element fiir gemitiiche
Atmosphare
Sicherheitsinformationen
Warnhinweise: Verwenden Sie die

hitzebestandige Handschuhe beim
Anziinden und Bewegen. Nie
inbeaufsichtigt lassen und F
volistandig Iéschen, bevor Sie gehen.
auf ausreichend Abstand zu
Gebauden, Baumen und anderen
brennbaren Materialien.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch
vollstandig abkihlen lassen, Asche
entfernen und trocken lagern, um
Rostbildung zu vermeiden. Die
Feuerschale an einem trockenen,
geschitzten Ort aufbewahres
Konformitat: Dieses Produkt emspncm
der EU-Produktsicherheitsverordnung

(FI) T
Ko HlE e hoin 60 cm, korkeus

29 cm, seinan paksuus 0,8 mm; jalat:

korkeus 19 cm, halkaisija

Materiaali; maalattu rauta,

tulenkestava

Tarkoitettu Kaytts: Lampsa ja valoa
tuottamaan puutarhaan tai ulkoalueelle
viileina fitoina, tyyli

Slementting viihtyissn tunnelman

Turvallisuustiedot ja varoitukset
Kayta tulikupua vain ulkon:
tyakestavien alusln‘en paana Pida
ek Se e bt
rttestiv Kanei. sytytlaessas\
ja siirtaesssi. Al jata valvoma
15 sammuta tul; t3ysin ennen Iantosi
Pida riittava etdisyys rakennuksiin,
puihin ja muihin syttyviin
materiaaleihin.
Salytysohjeet: Anna j3shtya taysin
yton jalkeen, poista t
sanyxa Cuivassa lllassa ruos\um\sen
amiseksi. Sailyta tulikupu
Falvassa, Suojatussa paikassa,
Yhteensopivuus: Tamé tuote vastaa EUin
tuoteturvallisuusasetusta

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Premer priblizno 60 cm,
visina 29 cm, debelina stene 0,8 mm;
noge: viéina 19 cm, premer 3,8 cm

Material: lakirano zelezo, odporno na
ogenj

Predvidena uporaba: Za ustvarjanje
toplote in svetlobe v vrtu ali na
prostem v hladnih vecerih, kot stilski
element za prijetno vzdusje

stne informacije in opozorila;

Uporabljae ognjaino posodo samo na
ostem na negoruwm podiagan
r3ite otroke I e jubljencie

stran. Nosite toplotno o
rokavice pri priziganju mJ)remlkamu
Nikoli ne pustite brez nadzora in
popolnoma ugasnite ogen;,

Sldete. Pazite na zadostno razdalio
od stavb, dreves in drugih vnetljivih
materialov.

Navodila za shranjevanje: Po uporabi
popolnoma ohladite, odstranite pepel
In shranite na sunem, da preprecie
nastanek rie. Ognjalno poso

shranjujte na suhem, zascitenem mestu.
Skladnost: Ta izdelek ustreza uredbi

EU o0 varnosti izdelkov.

(HR) Specifikacije proizvoda
Velicina: Promjer oko 60 cm, wsma 29
¢m, Deblina zida o 8 mm; Sto

Visina 19 cm, 38c

Materijal: \aklrana zeuezo, otpomo
na vatru

Predvidena uporaba: Za proizvodnju
topline i svjetla u vrtu i vanjskom

B cerima, kao stilski
element za ugodnu atmosferu
Sigurnosne informacije | upozorenjas:

vatru cinijy samk

Soetranom s hepaljivim podiogama
Drzite djecu i kuéne ljubimce dalje.
Nosite rukavice otporne na toplinu pri
paljenju i premjestanju. Nika
SSthvlaitd bez adzofa | potpuno
ugasite vatru prije odlaska. Pazite
dovolinu udaljenost od zgrada, stabala
i drugih zapaljivih materijala,
Upute 22 skladistenje: Nakon upatrebe
potpuno ohladite, ukionite pepeo i
skladistite suhq kako biste izbjegli
stvaranje rde; Cuvajte vatru ¢iniju na
Suhom, zasticenom mjesty
Sukladnost: Ovaj proizvod zadovoljava
uredbu EU-a 0 sigumosti proizvoda.

(FR) Spécificat rodui
Taille: Diametre environ
Hauteur 2 ur de paroi 0,8

9 cm, Epaissel
;Pieds : Hauteur 19 cm, biametre
Malénau Fer peint, résistant au feu
Utilisation prévue: Pour produire de
1a chaleur et de [a lumiere dans le
jardin ou en extérieur lors
soirées fraiches, en tant qu e\emen(
tylé pour une atmosphere
Informations de sécurité et
avertissements: Utilisez le brasier
uniquement en extérieur sur
urfaces non combustibles. Tenez les,

distance suffisante par rapport aux
batiments, arbres et autres mateériaux

combus

\nstrucuons de stockage: Aprés
utilisation, laissez refroidir

comy \e\emem etz les cendres et
stockez

Pormaron e roule. Conservez le
brasier dans un endroit sec et

Conformité: Ce produit est conforme au
réglement de 'UE sur la sécurité des
produits,

(SV) Produktspe: er:
Storlek: Diameter ca 60c 5jd 29
ook 0.3 mons T

Material: maIning jarn, eldfas(
dning: For ot skapa varme
ach lus | trédgarden elle
mhusomradet pd kyliga kvallar, som
et St element for mysio

Sékerhetsinformation och varningar:
Anvand eidskalen endast utomhus
icke-brénnbara underlag. Hall barn och
husdjur borta, Bar vérmeta

ndskar vid tandning oc
forflyitning. Lamna aldrig obevakad

ach slacks elden helt innan du gar.
il att det finns tilrdckig
austand il byggnader, Fad och anora
aAroar MALTaL

Forvaringsinstruktioner: Efter

anvandning Iat svaina helt, ta bort

aska och forvara torrt for att undyika

rostbildning. Forvara eldskalen pd en

torr, skyddad pla

Efterlevnag Denna produkt uppfyller
U:s produktsakerhetsforordning.

kacie produktu

t ca. 60 cm, vyska 29
¢ hribka steny 0.6 mm; nohy: vySka
19 cm, priemer

Material: natierané ze\ezo,
ohnivzdorné

ouitie: Na vytvorenie tepla a
svetla v zéhrade alebd vonKajgor
Briestre v chladnych vederoth, ako
Stylovy prvok pre Utuing atmosféru
ezpetnostné informécie a varovania
Pouzivajte ohnisko iba vonku
nehorfavych podiozkach. Drite deti a
do 2vierata daleko. Noste odoiné
rukavice pri zapalovan a presivan
Nikdy nenechavajte bez dozoru a Gpine
uhaste oheft pred odcho
Bodriiavajte dostatocny odstup o
budov, stromov a inych horfavych
materialov.
Pokyny na skladovanie: Po pouziti
dplne nechajte vychizdndt udslréme
popola skladuite suc
predisio hrazaveniu. Onnisko sk\adu;te
-anenom miest
Sulad: Tent vyrobok spiia narlademe
EU o bezpecnosti vyrobkov.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Skersmuo apytiksliai 60 cm,

aukstis 29 cm, sieneliy storis 0.8 mm;

kojos: aukstis 19 cm, skersmuo 3,8 cm

MEGZ\EQE dazy(as gelezis, ugniai
tspar

Numa(ylas naudojimas: Silymos ir
Syiesos kurimu sode ar auko zonoje
R
elementas jadkiai atmosfers: sukurti
Saugumo informacija ir jspéjim:
Naudokite ugnies dubeni tik lauke ant

pirstinémis. Niekada nepalikite be
prieziaros ir visiskai uzgesinkite

Ugni pried iseidami. Stebékite
pakankama atstuma nuo pastaty, medziy
ir kity degiy medziagu,

Lalk{mn Instrukcijos: Naudojimo metu
visig]

L ugnies dubenj sausoje,
apsaugotoje vietoje.

Atitiktis: Sis produktas atitinka ES
produkty saugos reglamenta,

057984

aciones del producto:
etro aprox. 60 cm, altura
28/, grosor de pared 0,8 mm patas
aitura 19 cm, didmetro 3,

Matena\ hierro pintado, ves\slenle

Usn prewsto Para generar calor y luz
en eljardin o drea exterlor en noches
frias, como elemento estilizado para
Una atmosers acogedora
Informacién de seguridad
advertencias: Utiice el cuenco de
fuego solo al aire libre sobre
no combustibles. Mantenga
alos ni tas alejados. Use
guantes resistentes al calor al
encender y mover. Nunca lo dej
supervision y apague Completamente el
s de irse. Mantenga
e distancia a edificios
Sbelens Shoe rteraies
combustibl
Instrucciones de almacenamiento;

s del uso, deje enfriar
cumplelamenle reire las cenizas y
almacene en seco para evitar la
formacion de SxIdo. Guardeel cuenco

de fuego en un lugar seco y protegido.
Conformidad: Este producto cumple con
el reglamento de segurid
productos de la

{DA) Produktspecifikationer:
Diameter ca. 60 cm,
Rirde 5 e VaagtyKkelog 0.8 mm;
ben: hojde 19 cm, diameter 3,8 cm
Materiale: malet jern, |Idfasl
Pateenkt anvendelse: Ti
frembringelse af varme og Iy
haven eller udendarsomr de )
kalige aftener, som stilfu
e T hisaas atmosteere
Sikkerhedsinformation og
advarsler:

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Diametro circa 60 c;
altezza 29 cm, spessore parete 0,6 mm;
piedi: aitezza 19 cm, diametro 3,8 cm
Materiale: ferro laccato, ignifugo

revisto: Per generare calore e
luce n giardino o aree esterne nelle
serate fresche, come eler
stiistico per uf'atmosfer:
accoglien
Informazmm sulla sicurezza e
avvertenze: Utilizzare il braciere
solo all'aperto su basi non
Infiammabill Tenere lontan bambini e
mestici. Indossare guanti
Fesistenti al calore per accendere ¢

n lasciare mai incustodito

dnere completamente il fuioco
prima di aflontanarsy Mantenere una
distanza sufficiente da edific
albert & altri materiall nfiammabil
Istruzioni per la conservazione: Doj
uSo, fa faffredare completamente,
rimuovere la cenere e conservare in
luogo asciutto per evitare la
formazione di ruggine. Conservare il
bramere in un uogo asciutto e

tetto.

con formita: Questo prodotto & conforme.
al regolamento sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(NO) Produkttsp
Qe Diamety ex o

ayde 36 cm. veagtykkelse 0.8 mm;
fotter: hoyde 19 cm, diameter 3,8
cm

Joner.

Materiale: lakkert jern, ildfast
Forventet bruk: For & skape varme
0g lys i hagen eller

atendgrsomrade p kiglige kvelder,
som et stilfullt element for

koselig atmosfeere

udendors pa e brashabare.
underlag. Hold barn og keeledyr
vaek, Brug varmebestandige Pandsker
ved tzending og flytning. Aldrig
Uk ilder

fuldstandig, for du gir. Serg for
tilstraekkelig afstan
bygninger, treeer og andre
braendbare materiale
Opbevaringsinstruktioner: Efter
brug lad fuldstaendig kole
ﬂem aske og opbevar tert for at

0 rustdannelse. Opbev:
ndebaekkenet D5 et tort, beskyttet

Overho\delse Dette produkt
overholder EU's
Produktsikkerhedsforordning.

(HU) Termékjellemz6k:

Méret: Atméro kb. 60 cm, Magassag 29
cm, Falvastagsag 0.8 mm; L.

Magasség 19 cm, Atmérd 3,8 cm
Anyag: festett vas, tizallo

Tervezett felhas:
i vagy Kiltéri

elemkeént hangulatos légkbrhoz
E\ztor\ség\ informaciok ¢
fig A tiztalcat csak
szabadban, nem aydiekony slapon

Rasznalja. Tartsa tvol a gyerckeket
és haziallatokat. HGtlr6
viseljen gytitaskor és mozgataskor.
Soha ne hagyla fellgyelet nelkil, és
it el tefesen  toee mieldtt

s0n elegends avo\sagct
epulelekto\ faktél és mas gydlékony
anyagokté!
Téroldsi utasftasok: Hasznélat utan
teljesen hagyja kihiiini, tavolitsa el

tGztalcat széraz, védett helyen

Megfelelgseg: Ez 3 termek megfelel az
termékbiztonsagi rendeletének.

siltumu un u darza vai ara zona
vesos v

bérnus un majdzivniekus talak.
Valojiet karstumizt
aizdedzinot un pa

3]
S

Glabasanas noradjumi; Péc lietosanas
laujiet pilniba atdzist,
pelnus un uzglabajiet Sacsu i
noverstu rusu veidosanos. Uzglabajiet
uguns blodu sausa, aizsargata vieta.
Atbilstiba: Sis produkts atbilst ES
produktu droibas reguiai

002144

q

Bruk lldskalen kun
TRerdare pa ke brembare
underlag. Hold barn og kjzeled:
unna, Bruk varmebestandige Pansker
nar du tenner og flytter
Aldrt Ia den st dbevoktst 0g
slukk ilden helt for du gar. Serg
for tilstrekkelig avstand til

gninger, treer og andre brennbare
materialer.

Lagringsinstrulcjoner; La den
joles helt etter bruk, fiern
35k& 00 oppbevar tart for & Upngs
rystdannelse. Oppbevar ildskalen

et tert, beskyttet sted.
Overensstemme\se Dette produktet
oppfyller EUs forskrift om
produktsikkerhet

(EL) MpoBiaypagés mpoiévroc:
MéyeBoc: AldjiTpoc mepinov 60 cm, “Yyog
29 cm ridog TolGatos 0.8 mm; Mooict:
o 19 cm, AdyieTpog 3

YMKov Bappévo of6epo, auezmxd ot

zxonovuzvn xprion: Mo Ty napaywyq
BepuGTNTAG Kol QWTOC TTOV KAMO 1
EEWTEPIKG YWPO OE DOOOENG BPABLE, WG
umaro urotxzxo ya uvem aTpoopaIpd

0€ | £0QAEKTA £6GQN. KAATAOTE HakpLd
o

GUBEKTIKG 0TN BEPUOTNTA YGUTIA KOTG
TV avpnon kol petaxivnon. Moté unv
X aerivere xuple snBAeyn Ko ofoe
TAfipue T GUTA oLy gUY

aTnpifoTe enapkn unuuraun a6 xipua,
e
Qnyies anobixeuonc: Awr\wtt ou wpuioes
TAPUC LETd T XpgN, a9uIpEC
oTaxT KoL aro kevote o a'(evvo po
Y10V GTOQUYETE T, GKOUPLG.
Krodnxevore tn Ackéun gumidc oc
GTEYVO, TPOOTATEDEVO |
Suppdpewon: AuTé To Tpoil
GUHI0PPUVETaL e Tov Kavavmua g EE
Y10 TV QOQEAELE TWY TPOI6VT

(ET) Toote spetsifikatsioon
Suurus; Diameeter ca. 60 cm, Korgus 29
<. Seina paksus 0 mm; Jalad: Korgus

9 cm, Diameeter 3,
Ma(ena\ emailitud raud tulekindel

< kasutus: Soojus ja

vaigus tootmiseks a
VAlstingimustes janedatel shtutel,
stise elemendin mugava atmosfasri

Ohulusteave ja holatused: Kasutage
tulupanni ainuit Gues mittesiittivatel

suutamisel ja ligutamisel. Arge jatke
kunagi frele levalieta Ja Kustutage tun
taieli e lahkumist. Veenduge
piisavast kaugusest hoorietest, puudest
ja muudest sittivatest materjalidest.
Sailitamisjuhised: Parast kasutamist
laske taielialt jahtuda, eemaldage

ival, et valti
roostetamist. Hoidke tulupann kuival
ja kaitstult.
Nouetele vastavus: See toode vastab
EL-i tooteohutusmaarusele,

(PT) Especificacées do produto:
Tamanho: Diametro cerca de 60 cm,
altura 29 cm espessura da pared

m; pés: Sareetres & em

Malerlal fervo mmado. resistente ao
fogo

Uso pretendido: Para gerar calor e luz
no jardim ou area exterior em noites
frias, como elemento estilizado para
uma atmosfera acolhedora

Informacdes de seguranca e avisos: Use
a bacia de fogo apenas ao ar livre em

Arvores e outros materiais
combustiveis,

Instrucdes de armazenamento: Apds o
uso, deixe arrefecer completamente,
remova as cinzas e armazene em local
seco para evitar a formacao de
ferrugem. Guarde a bacia de fogo num
local Sacs ¢ proteaido

Conformidade: Este produto estd em
conformidade com o regulamento de
seguranca de produtos da UE.

(PL) Spegyfikacje produkt
gm. wysokos¢

S grubode Sciank 0.8 M2 Nog

wysokos¢ 19 cm, érednica 3,8 (m

Material: malowane zelazo,

ognioo

Zamierzone uzycie: Do wytwarzania

Ciepta | $wiatla w ogrodzie Iub

Sewnatrz w chiodne wieczory, Jako

sty\ow;/ element dla przytulne]

atmos

Informacie o bezpieczenistwie i

ostrzezenia: Uzywa misy ogniowej

ko na zewnatrz na niepaln

g5

fatwopalnych materiaiow.
Instrukcje przechowywania: Po uzyciy
pozwolic calkowicie ostygnac, ustinac
pOpIST | preechowywad w suchym
miejscu, aby yniknac powstawania rdzy.
Przachowywac misa ogniowa w suchyn,
chronionym miejsct.
Zgodnosc: Ten produkt jest zgodny z
fozporzadzeniem UE w sprawie
bezpieczestwa produktow.

(BG) Cneunduxaumum na npo;
Pa3mep: [ameTsp oKono 60 cm, Elm:o-mua
29 'cm, flebenvHa Ha cTenaTa 0,8 mi
Kpaxa: Bacoawna 19 cm, finaMeTsp 3.8 cm
MaTepuan: nakipaHo Xenaso,
orHeycToRB0
Mpeanasnasena ynotpe6a: 3a cb3nasare
Ha TONAWHa 1 CBET/MHA B FpaauHaTa WK
Ha OTKPUTO 8 NPOXTAZIHM BEYEPM, KATO
CTUNEH eNleMeHT 3a yioTHa aTMoCepa
opmauns 3a GesonacHocT
npeaynpexaeus: Aanon3saiite Kynata
OFbH CaMo Ha OTKPUTO BLPXY He3anauM
OCHOBU. [IpLKTE Aelia v IOMaLLHM JI0BUMUM
Ha pa3CTosHite. HoceTe TonnoyCToMMBH
PLKaBHU Npi sanansane i NpemecTsatie.
Kora He ocTaziTe Ge3 Hagsop U
&N /IHO MOraceTe orbHs, NPeAv Aa cu
TBurHeTe. ObpuuanTe BriAMaME 1A
0CTaTLIHO Pa3CTORHME
AbPBETa U ADYTY 3ananuMy MaTepUanu
VIHCTpYKUUW 33 ChxpaHenie: Cre,
YN0TpeGa OCTaBETE A2 UICTUHE HATBAHO,

Cyxo, 3a na penoTBpaTMTE O6Pa3YBAHETO
Ha pbkAa. CEXpaHABaNTe KynaTa 3a OrbH
Ha CyX0, 3aULUTEHO MACTO.

Cuotsercrave: To3u NPOAYKT OTroBaps Ha
perlaMenTa Ha EC 3a 6e30MacHoCT Ha
npoayKTuTe.

(GA) Sonraiochtai Téirge:
Méid: Trastomhor thart ar 60 cm, airde
29 cm, tiGs balla 0.8 mm; cosa: airde
9 cm, trastomhor 3,
bnar farann pem(eal\(e déitean-
dhoch:
Uséid Beartal( e: Chun teas agus solas
a ghinidint sa ghairdin n6 s:
limistéar lasmuigh A oicheanta fuara,
reilimint stylish le haghaidh
atmarstéar compordach
Faisnéis Sabhailteachta agus Rabhadh:

E
)
8
o
8
S,
2
G
L
g

A Iamhainni teas-resistant

agus ti ag adhaint né ag bogadh. N&

49 9an mhaoirseacht riamn agus mch

an tine go hiomian sula dtéan

b do! Geaca go fear achalr &

fhoirgnimh, crainn agus abhair

indothanacha eile.

Treoracha Storéla; Lig do fuard go

hiomian tar ¢ls Usdide, b

luaithreach agus stordil rim chun

oge B thagebant Storaan

braziersceal in it tirim, cosanta,
mhlionann an téirge seo

rialachan sabhailteachta tairgi an AE.



